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LISTA RICAMBI

SPARE PARTS LIST

LISTE DES PIECES DE RECHANGE
ERSATZTEILLISTE

DECESPUGLIATORE
BRUSH CUTTER
DEBROUSSAILLEUSE
FREISCHNEIDER

MBC 350/350 D




DECALCOMANIE E ATTREZZ|
DECALS AND TOOLS
AUTOCOLLANTS ET OUTILLAGE
ABZIEHBILD

4
Nr. Cod. Q.ty | Descrizione Deseription Description Beschreibung
1 P920-37504-200 1 Decalcomania Decal Autocoflant Abziehbild
2 P5140708 i Decalcomania Decal Autocollant Abziehbild
3 P5140703 1 Decalcomanig Dacal Autocollant Abziehbild
4 P5140704 1 Decalcomania Decal Autocollant Abziehbild
P5110018 1 Chiave a brugola 4 Allen wrench 4 Cle4 - Schiiisset 4
P5110019 1 Chiave fissa 8/10 Allen wrench 8/10 Cle 8/10 - Schlissel 8/10
P5110020 1 Chiave 17/19 Spanner 17/18 Clé 17/19 Schilssel 17/19
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2 - CILINDRO

2 - CYLINDER
2 - CYLINDRE
2 - ZYLINDER
7 W)
BEAS
AN 5
VAl = W,
e \
8
Nr. Cod. Q.ty Descrizione Description Description Beschreibung
1 MKC13011AA 1 Cilindro Cylinder Cylindre Zylinder
2 MKW32003BA 1 Guarnizione cilindro Gasket, cylinder Joint Dichtscheibe
3 MB121C05X016 4 Bulione Bolt Boulon Schraube
4 MB151B05X050 2 Prigioniero Bolt, stud Goujon Stehbolzen
5 MKH40031BA i Coperchio cilindro Cover, cylinder Couvercle Deckel
8 | MKH70008AA 1 Protezione Guard, plug Protection Schutz
7 MHO071D05X020K 1 Vite Screw Vis Schraube
8 MKL12018CA 1 Vite Screw Vi Schraube

i
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'3 - ALBERO MOTORE E PISTONE
3 - CRANKSHAFT & PISTON SYSTEM
3 - ARBRE MOTEUR ET PISTON

3 - KURBELWELLE

/

8
Nr. Cod. Q.ty | Descrizione Description Description Beschreibung
1 MKD01022DA 1 Albero motore Crankshaft Arbre moteur Kurbelwelle
2 MKPO1031AA 1 Pistone (incl, 3) Piston set (incl. 3) Pistan (incl.3) Kolben {incl. 3)
3 MFRG6814 1 Spinotto Pin, piston Goupille Eolzen
4 MW430B03X013 1 Chiavetta Key Clavette Keil
5 MFR66815 2 Fascia Ring, top Segment de piston Ring
6 MBG03488 2 Fermo spinotto Clip, piston pin Segment d'arrét Sicheruingsring
7 MFR66809 1 Cuscinetto a rulli Bearing, ncedle Roulement Rollenlager
8 MZZ70028C 2 Dado Nut, conical SPG Ecrou Mutter




4 - VOLANO E BOBINA

4 - FLYWHEEL MAGNETO SYSTEM
4 - VOLANT ET BOBINE

4 - SCHWUNGRAD

e Cod. Gty | Descrizione - Description

o MKET101R4A 1| Volano Flywheel

2 MKEG402544 i Bobina (incl 3 Coll, ignition {ingl. 3
3 MFRG4561 1| Cappucciocandsiz  Cap, plug

4 MEES0001BA i Gomming Grommet

5 HFRBE751 1 ¢ Proterione Can, plug

5 JIFEB4RREA ¥ Bullene Bolt

(7 MFRRRDETA 1 Candele NGKBMBA  Pluy, spark NGK BMBA
& MKESDIDBAA 1 Cavit Wire. lzad

Wolant

Bescription

Beschreibung

Bobing fincl. 3
Capouchon de 2 bougie
Protection

Protection

- Boulon
Bougie NGK BMEA
- Cablas

| Sehwungrad

Zlndspule {incl, 3
Stacker

Sehtz

Sehuty

Schraube

Kerze NGK BMEA
Hebei
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Nr. Cod. Q.ty Descrizione
1| MKW34042A4 | Guarnizione
2 MKK31018AA Isolatore
3 MFRE4960A 2 | Vie
4 MKW39050AA Guarnizione
5 MKK22017AA Carburatore (incl.6-33)
2 MKK22018AA002 Corpo pompa (incl.7-12)
7 MKK21009AA002 Filtre
8 MKK22007AA003 Spillo

1% MKK23002AA005 Mella
10 | MKK22007AADDS Vite
11 MFRE6652XX027 Spina
12 | MFRG66652XX029 Leva
13 | MKK22007AA0DB Corpo
14 | MKK22007AAQ07 Coperchio
15 MKKZ21017AAD13 Primer
16 | MFAB6652XX013 Membrana
17 | MKK22007AAQ12 Guarnizione
18 | MKK21017AADD5 Membrana
19 MKK21017AAQD4 Guarnizione
20 MFREE652XX032 Farmo
21 MKK21024AA022 ' Ferma cavo
22 | MKK22008AA412 Valvola
23 | MEK21017AA021 2 Vite
24 | MKK22023AA014 Supporto
25 MKK21017AA027 Dado

26 MKK21017AA126 Vite
97 MKK21024AA014 ' anello
28  MKK22007AA019 4 Vite
29 MKK22007AA020 Vite H
30 MKK21021AAQ08 Molta
31 MKK22007AA022 Rondetla
32 MKK22007AA023 A O-ring
33 MKK22004EAQ24 Rondella

}

3
|
_Description ~ Description _Beschreibung 3

i

 Gasket | Joint Dichtung §

insulator Isclateur Isolator

Screw Vis Schraube

Gasket Joint Dichtscheibe

Carburetor{ incl.6-33) | Carburateur {incl. 6-33) Vergaser (incl.6-33)

Body, pump (incl. 7-12) | Carps de pompe (incl. 7-12} | Kérper (incl. 7-12)

Screen Filtre Filter

Valve, needle Pointeau Nadelventil

Spring Ressort Feder

Screw Vis Schraube

Pin Goupille Bolzen

Lever Levier Hebel

Body Coms Kérper

Cover Couvercle Deckel

Primer pump Pompe carburation Pumpe

Diaphragm Membrane Membran

(Gasket Joint Dichtscheibe

Diaphragm Membrane Membran

(Gasket Joint Dichtscheibe

Clip Collier Halter

Holder, wire Collier Kabelhalter

Valve, throttle Vanne a papillon Klappe

Screw Vig Schraube

Bracket Support Lager

Nut Ecrou Mutter

Screw Vis Schraube

Packing Bague Ring

Screw Vis Schraube

Needle, high speed (H) : Vis haute vitesse (H) Schraube (H}

Spring Ressort Feder

Washer Rondelle Unterlegscheibe

O-ring Joint torigue O-ring

Washer Rondelle Unterlegscheibe




6 - FILTRO ARIA

6 - AIR CLEANER SYSTEM

6 - FILTRE A AIR
6 - LUFTFILTER

3

l
Nr, Cod. % Q.ty | Descrizione Description Description Beschreibung
1 MKAQ1053AA 1 Filtro aria Air cleaner Filtre & air Luftfilter
2 MKASO0B4AA 1 Supporto Bracket Support Lager
3 MH081D05X050 2 Vite Screw Vis Schraube
4 MKA40045AA 1 Elemento Element, cleaner Filtre Filtereinsatz
5 MKAZ20036AA 1 Coperchio filtro Cover, tleaner I Couvercle Deckel
6 MFRE7555 1 Decalcomania Decal 1 Autocollant Abziehbild
7 MHO71D05X012K 1 Vite Screw Vis Schraube
3 MSE55W04 1 O-ring O-ring Joint torique O-ring




7 - MARMITTA

7 - MUFFLER SYSTEM

7 - BOITE D'ECHAPPEMENT
7 - SCHALLDAMPFER

Nr, Cod. Q.ty { Descrizione Description Description Beschreibung

: o — [ ‘ —
5 MKI700284% 1 L(.‘uuarnizicme Gasket, muffler ~ Joint | Dichtscheibe

‘7 MIEMOTO40AA 1 Marmitta (incl. 3-8)  Muffler (incl. 3-6) Boite d'echappement (incl. 3-6) |Schalldampfer (incl. 3-6)
3 MEMO1041AA Marmitta Mutfler Balte d'échappement Schalldampfer

4 MREMBOO2BAA Tubo Pipe, tail Tuyau Rhorleitung

8 MEM700228A Guarnizione Gasket, mutfler | Joint Dichtscheibe

6 MKMD1G33AACHE 2 Vie Screw Vig Schraube

7 MFRB7566 2 Dado Nut, flange Ecrou Mutter

G MEOTIDOSXCIZK . 1 Vite Screw Vis Schraube

8 MKM21008AA 1 Coperchio marmitta ) Cover, muffler Couvercle Deckel

0 MKUIZ018AA 2 Vit Screw Vis Schraube

8




8 - FRIZIONE
8 - CLUTCH SYSTEM

8 - EMBRAYAGE

8 - KUPPLUNG

= |

Cod. Qty | Descrizione Description Descriplion Beschreibung
1 MFRGE843A 1 Frizione {ingl. 2-3) Cluteh {incl. 2-3) Embrayage (incl. 2-3)
2 MKUS0010AA 1 Malla Spring Ressor
3 MKT12002BA 2 Scarpa frizione Shos, clutch Machoire d’embrayage
4 MKT14001AA 2 Bulione frizione Bolt, clutch Boulon
5 MFRE67347 2 Ranella Washer i Rondelle
i MKU36001AA 2 Ranelia Washer Rondelle



‘9 - AVVIAMENTO

9 - RECOIL STARTER SYSTEM
9 - DEMARREUR A MAIN

9 - ANLASSEN VON HAND

N Cod. Qty | Descrizione Description  Desgription Beschreibung

T MKB02037A4 1 Avviamento (incl. 2-8) Recoll stantar fingl, 2-9) gDémarreuramam inel. 2-97 Anlassen von Hand
. ‘ - : F inet, 2

2. MKS02037AA00Y 1 Carlerawviamento  Cass, starter | Boftier - Gehiuse

(3 MKSO2037AA002 1 Puleggia . Reel ' Poutie | Flemenscheibe

4| MKS02037AA002 1 Molia Spring Hessort | Fader

5| MKS02037AA004 1 Rondelia ‘Washer Hondelle - Unterlegscheine

B MKSD2037AAGCS 1T Vit “Sorew ‘Vis : Schraube

7 MKS20021AA00E 1 Guida corca Guide  Guide Fueaning

8 MKS02037AA008 1 Cordaawiamenio  Rope, starder : Corde Schinur

4 MFREGEB1XXOT 1 Manopola Krob, Starter | Poignée Griff

10 MKSO3004BA & 1 Innesto finch11-130 Cover fincl.11-13) : Couvarcle fingl 11-13) ‘Deckel (incl. 11-13;

ST MKSDI004AA002 T Saltarelio :Rachet : Grochet  Sparmocken

12 MKSO03004BA103 1 Molia | Spring, return Ressort - Fader

130 MKSO3004AA004 t Feme Snap ring Colier [Halt

14 MKS000Z3AA 1 Pigstra Plate Plague Piatte

18 MRUI2018CA 3 Vit Sorew Vis : Schraube

16 MEFO8017AA 1 Supporte finch 17 'Bracket (incl 17 Support finct 17 “Halterlinch 171

17 MEFBOO04AA T Gomnming Pad 5Epai5seuren caoutchous Distanzblchse
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10 - SERBATOIO

10 - FUEL TANK SYSTEM

10 - RESERVOIR
10 - TANK

Nr. | Cod.

—

»—L.._____B

14

Qty  Descrizione | Description ¢ Description Beschreibung
1 MKFOT1064AA 1| Seroatoiofingl. 2115 Tank asgy flincl. 2-11)  Raservoir fincl. 2-11) Tark {incl. 2-11)
cf MKFDS014AA 1 | Tappo! incl, 3-6) Capassy lincl. 3-67 Bouchon {inct. 3-6 . Tankverschluss
3 MKFI0049AA it Paraolio - Packing - Joirn . Dichischeibe
4 MKFOA0T1AA 1 . Vaivola . Valve, hreather | Soupape Yentil
5 MKFGO050AB 1 Tappo . Cap | Bouchon Stopien
6 MEF21012AA 1 - Tappo serbatoio | Cap, fuel tank - Bouchon du réservolr | Tankverschiuss
7 MKFSO048AA 1| Tappo - Plug . Bouchon . Stopfen
8 MFRBE7142XX001 1 ¢ Tubomiscela | Tube, fuel . Tube carburant | Brennstoffleitung
8 MFRBA25EF 1§ Tubo miscela | Tube, fuel - Tube carburant Brennstofflatung
10 MEFOT033AA0GT t Bussola - Bushing Bague Buchse
UL MKF40004AA i Filtro carburante . Filter, fusl - Filtre carburant -~ Fiker
t2 L MKUI20tEAA Y 2 Bulione Bott - Boulon . Schraube



11 - CARTER FRIZIONE

11 - CLUTCH CASE

11 - BOITIER D’EMBRAYAGE

11 - KUPPLUNG KASTEN -

6
8
13

hr. Cod. Descrizione Description ! Rescription . Beschrelbung
1. P2BO-0143C-800B ¢ Campana frizions Clutch, drum Entraineur - Trommel
7 P999-61800-102 | 2 Cuscinetto * Bearing Roulemens . Lager
3 1070001 A1 1 Seeger Stop ring Seeger - Seeger
4 P374-0631A-20 1 Flangia - Flange Bride - Flanach
5 P599-0165A-80 T Antvibrants - Cushion, rubber Amoriiseur - Schwingungsdampler
8 PY920-51050-103 2 Vi - Seraw - Vis - Sehraube
7 P1020056 1| Rondella - Washer . Rondalle - Unterlegscrebe
8 P9G0-51050-208 1 Vie ~ Serew - Vis . Schraube
9 P1020056 i Rondella - Washer Rondsile . Unteregscheibe
(10 1 P331-33684-20GR 1 Carter frizione - Clutch, case . Boftier fembrayage | Kupplung kasten
11 P1010261 4 Vite - Screw Vis - Schraubs
SR 102000841 4 i Rondella : Washer Rondelle . Unterlegscheibe
13 P1310207 3 Vite | Serew Vis . Schraube
14 P1020056 3 Rondefla - Washer Rondelle - Unteriegscheibe
15 P249-0165A-21 1 Piastrina . Plate Plague - Platte

12



12 - ASTA CON IMPUGNATURA SINGOLA

12 - SHAFT WITH SINGLE HANDLE

12 - ARBRE DE TRANSMISSION AVEC PORTAGE ANNEAU
12 - ANTRIEBSWELLE + EINFACHGRIFF
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PN Cod. . Descrizione * Description | Description ' Beschreibung
3 1010002A1 2 Vie | Serew Vs - Schraube

2 P30403202T 4 Bussola | Bushing ¢ Bague | Buchse

3 PR020037ZT 1 Molia per pulsanie . Spring © Ressort * Fader

4 PROZI408R 1 Pulsanie 12083 | Half throttle button © Bouten de demi-gaz - Schlossdruckiastsr
D P2020388R 1 ¢ Levadibloccaggio | Lever | Levier i Hebel

8 P30200362T {1 Mola Spring | Ressort | Fader
P1020109 1 Ribattino ~ Rivat - Rivet  Nigt

8 P2020408R 1 ¢ Levs acceleratorg ¢ Throtte lever  Levier de Yaccélérateur | Gashebaf

9 P4010243ZT 2 | Fascetta | Clamp | Colier | Rapband

10 P2020383 4 Piduziong . Reduction " Féduction © Reduktion

12 21010218 5 Vie - Screw Vis - Schraibe

13 105000241 2 Dado - Nut - Ecrou | Mutter

Pl PEOAOG3E 1| interrutiore complsto Switeh assy ¢ intersuptour complet © Steuerung

15 PEO20008 1 Cavo acceleratore | Throtte wire Cable de faccalérateur Gaskabst

16 F164-10015-80 10,19 ¢ Guaina Protection tube , Protection ¢ Schutz

17 L Vedi Nr 19 . 8es NP 19 fVoir N 19 | Sigha N, 19
4B - Vedi Nr 18 | See N 18 " Voir Nr. 19  Sighe N, 18
19 202047 1 . Impugnatura - Handlz Portage © Seusning

120 P3080042 1| impugnaturacompl. . Handie assy | Portage complet | Steuerung komp.
21 102001341 2 | Rondslla L Washer * Rondelie | Unterlegscheibe
2 105000341 2 Dago - Nat -~ Ecrou Mutter

23 P1010226 2 Ve . Screw L Vis | Schraube

|24 P2020394 1 Astadiprotezione | Protection shaft Tige de protection | Stange

125 P500-35560-20 1 Manico asta - Handla - Fortage anneay - Griff

27 P243-33698-21 11 Aberofrasmissione . Drive shaft - Arbre de transmission | Anlrigbswelle
28 20200414 5 1 Gomming | Bushing . Doulle | Blchse

29 P20O9CO08 1 Asia con gemming | Drive shaft . Arbre de transmission - Antrighswelle
30 F746-33407-90 1 Bretelle . Harness - Bandouliére | Schultergurt
Y P335-37307-20 1 Supporto bretells | Suspension hook | Metal de fevage Halterarm

13z P334-37352-21 7 Femmosupporto - Lifting metal collar | Coflier de levage | Sperrung

33 ¢ PBYG-51050-303 g o Vie . Screw Vis i Schraube

P34 Fg92-01050-061 2 - Fendella | Washes : Bondelle ! Unterlagschebe
35 | PA15-37304-20 1 Piastina - Plate - Plague - Plate




- ASTA CON IMPUGNATURA DOPPIA

- SHAFT WITH DOUBLE HANDLE

- ARBRE DE TRANSMISSION AVEC PORTAGE MANCHERONS
- ANTRIEBSWELLE + DOPPELGRIFF

2t
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3

r. Cod.

1 101000241 Z
2 P3040320ZT 4
¢! PR0200377T 1
4 P2020404R 1
5 P2020388R {
5 PAO20G3EZT i
7 P1020109 1
8 PONZ0400R 1
¢ P40102442T 2
10 P220384 4
12 P1010216 5
14 105000241 2
14 PROB0036 1
15 P5(20084 ;
16 P184-10016-80  mt 0.7
I

18

19 22020417 1
2 P3080041 1
22 PS060012 1
23 P31201197T 1
24 PS07-37623-20GR | 1
25 PR43-3RE9S-Z1
26 P2090014 5
27 P2090008 1
28 PY90-53060-253 2
29 1020008A1 2
30 PS0S-37623-20GR 1
31 PS0A-37623-20GR
30 P1020056 4
33 P990-51050-303 4
34 P165-33130-20 1
35 P502-33674-20 1
36 P336-33411-82 1
37 P315-37304-20 1
38 P334-37352-21 2
38 P335-37307-20 1
40 ¢ PHYZ-01050-061 2
41 POS0-51050-304 2
42 P746-37455-90 1

Oty

FC

. Supporto manico inf.
. Supporte manico sup.
i Rondsila

Vit

© Manopola

- Tubo sx

Protezions cavi

© Piastrina

FeImo supporto

- Supporfo bretelia
~ Rondella

Vite
Bretella

. Handle holder, lower -
. Handle holder, upper -
- Washer
- Screw

- Handle

- Tube, Lh.

Cabie proteciion
Plate

Lifting metal collar
Suspension hook
Wagher

Screw

Harmess

Support inf.
Support sup.

- Rondelle
 Vig

Manghon

Tuyau gauche
Protection
Plague

Collier da lavage
Metal de levage
Rondsalle

Vig

Bandouliére
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Deserizione Description - Description . Beschreibung

- Vite Screw  Vis | Schraube

. Bussola Bushing ' Bague | Buchse

-~ Molla per pulsante Spring | Ressort | Feder

. Pulsante 12 gas Half throttie button | Bouton de demi-gaz - Sehlossdruckiaster

- Leva di bloccaggic - Lever | Levier " Hebel

. Motia Spring - Ressont * Feder

© Ripattino - River Rivet - Niet

. Leva accelerators - Throttle lever Levier de Faccélérateur  Gashevel

| Fascetta - Clamp - Coltier - Rapbanc

- Riduzions - Reduction Reduction . Raduktion

| Vite . Screw Vs - Schraube

~ Dado - Nut - Ecrou Mutter

¢ interruttore completo Switch assy Interrupteur compiet . Steuerung komp.

- Cavo sccelerators Chble de l'accslsrater © Gaskabel
Guaina Protection | Sehutz

- VediNr 19 Volr Nt. 19 . Siehe N 19

- Vedi Nr1g | Voir Ny, 19 . Sighe Nr 19
Impugnatura ~ Handie Portage - Steuerung

- impugnatura compl. © Mandie assy - Portage complet - Steuerung komp,

- Tapoo Plug Bouchon - Stopfen
Tubo dx Tubg, r.h. Tuyau droit ° Rhorleitung 7.
Supporte manico Handle holder Support du portage | Halter
Albero rasmissiong Drive shaft Arpre de transmission © Anbribswelle
Gomming Bushing Douifle - Blichss
Asia con gommino Drive ghafl CArbre de fransmission ¢ Antriehswelle
Vite Screw Vis Schraube

. Rondellz Washer Hondelle Unterlegscheibe

Hafter

Halar
Unteriegschelbe
Schraube

G

Rhorleitung 1.
Protekiion

Platte

Sperrung
Halterarm
Unterlegscheibe
Schraube
Sohultergun




- COPPIA CONICA

- GEAR CASE

- CARTER D’ENGRENAGE
- KEGELRADERPAARUNG

17
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Cod.

© P300-37134-90

P1010235
P1020026
P993-51024-002
P893-5000%-002
P999-61609-002
P999-61609-000

P3N0-3330B-20GR

P990-51050-103
F390-15080-100
P999-61628-000
P304-37134-200
P999-61620-103
P1070013
P310-37623-20
F311-37300-20
P312-33386-20
P992-01050-061
P1020055
P067-37134-20
P1010261
102000BA1
P442-37380-20
P2020403NE
P445-37380-20
P2020404NE
P4010353BR
P994-14050-121
P2090011
1050002A1
1050002A1

Q.ty

2

i
—_ = PP = ) — —

Descrizione

Scatola completa

Vite

Rondslla
Seeger

Seeger
Cuscinetto
Cuscinetto
Vedi Nr. 35
Carter testina
Vedi Nr. 35
Vite

Vite

Cuscinetto
Alrering
Custinetto
Seeger
Supporto sup. lama
Supporto inf. lama
Vite

Rondella
Rondslla
Rondeila

Vite

Rondella
Supporto sup.
Protezione sup.
Supporto inf.
Proteziong int.
Coltello tagla filo
Vite

Coppia conica
Dadc

Dado

7 Description

Gear case assy
Screw

Washer

Stop ring |
Stop ring ‘
Bearing

Bearing

See Nr. 35
Gear case
See Nr. 35
Screw
Screw
Bearing
Shatft
Bearing
Stop ring
Cutter holder

~ Cutter holder

Screw

Washer
Washer
Washer

Screw

Washer
Bracket, upper
Safety guard
Bracket, lower

_ Safety guard
| Wire cutter
| Screw
¢ (Gear assy
© Mut

Mut

7 Description

Carter d'engrenage comp.

Vis

Rondelle
Seeger

Seeger
Routement
Roulement

Voir Nr. 35
Carter d'engrenage
Voir Nr. 35

Vis

Vis

Roulement
Arbre
Roulement
Seager

Support de lame
Support de lame
Vis

Rondelle
Rondelle
Rondelle

Vis

Rondelle
Support sup.

i Couvercle dé securité

Support inf.
Couvercle dé securité
L.ame de coupage fil
Vis

Couple conigue
Ecrou

Ecrou

7 Beschreibung

Kegeltrieb komp.
Schraube
Unterlegscheibe
Seeger

Seeger

Lager

Lager

Sishe Nr. 35
Kasten

| Sighe Nr. 35

: Schraube
“Schraube

+ Lager

Welle

Lager

Seeger

Halter

Halter

Schraube
Unterlegscheibe
Unterlegscheibe
Unterlegscheibe
Schraube
Untertegscheibe
Lager

Schutz

Lager

Schutz
Schneide
Schraube
Kegelraderpaarung
Mutter

Mutter

18




1 - GRUPPO CASSA

1 - CRANKCASE SYSTEM
1 - BOITIER
1 - GEHAUSE

[ SN

b £5

[l

.1

6
3
Cod. Qty  Descrizione Description Description Beschreibung
MKB140044A 1 Cartermotore Case, drive Boitier Gehiuse
MKBTA005AA 1 Cassa motore Case, starte: Boitier Gehause
MSTTIXEZXID 2 Cuscinetto & sterz Bearing, ball Roulement Lager
MFRE4230 1 - Paraclio Sea: oil Joint torique Dichtring
MHKWZ1005AA 1 Paraolio Seai oil Joint torique Dichtring
MKULO003AA 2 Spina Pin, dowel Goupille Bolzen
MHI81D0B X025 4 Vi Screw Vis Schraube
MEUAO004AA 2 Spina Pin, dowel Goupille Bolzen .
MICHSO021 AA 1 Protezione Protection Protection Schutz |
MKH3001 844 1 . Carter motore Case, fan Boitier Gehiuse
MFRB4569F 4 Bulione Bolt Boulon Schraube
MKHS0025AA 1 Coperchio Cover Couvercle Dackel
MKFEDGOSAA 2 Gomming Pad Epaisseur en caoutchouc | Distanzbiichse
MEWSBE0E5AA 1 ' Decalcomania Decal Autocollant Abziehbild
MKUBODOTAA v Fermo Clamp Collier Klammer
j I




